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BAKALÁŘSKÁ / DIPLOMOVÁ PRÁCE
literatura:

1. Šesták Z. 2000: Jak psát a přednášet o vědě. Academia Praha

Bakalářská/diplomová práce = vrchol studia

· vizitka studenta

· prokázání schopnosti samostatné odborné práce (teoretické, experimentální)

· kvalitní publikovatelné výsledky 

Členění práce:

úvodní stránky:
· poděkování, prohlášení

· Souhrn
· Summary
· Seznam zkratek

· Obsah

vlastní text práce:
experimentální práce:
1. Úvod

2. Přehled problematiky
3. Cíl práce

4. Materiál a metody

5. Výsledky

6. Diskuse

7. Závěr

8. Seznam literatury

9. Přílohy

teoretická práce:
1. Úvod

2. Přehled problematiky

3. Cíl práce

4. Metody

5. Výsledky

6. Diskuse

7. Závěr

8. Seznam literatury

9. Přílohy

rešeršní práce:

1. Úvod

2. Cíl práce

3. Přehled problematiky

4. Shrnutí (Závěr)

5. Seznam literatury

6. Přílohy

ÚVODNÍ STRANY
Titulní strana

Poděkování (vedoucí práce, konzultanti, laboranti, atd.; projekty, granty)

Prohlášení (v odevzdávaných výtiscích nezapomenout podepsat!)

· samostatná práce

· spolupracovníci, použití výsledků někoho jiného z týmu
Souhrn

Summary

Seznam zkratek

- psát průběžně, řazení abecední, běžně známé zkratky nevypisovat (např. DNA, H2SO4, cm, apod.)
Obsah

· psát až na závěr (po dokončení úprav textu), příp. použít textového editoru (úpravy obsahu automatické dle vlastního textu)

· zkontrolovat, zda odpovídají čísla stránek, nadpisy kapitol v obsahu a v textu práce
Po úspěšné obhajobě je žádoucí:

1. Do všech výtisků vložit (vlepit) kopie posudků vedoucího práce a oponenta.
2. Ve všech výtiscích provést opravy podle připomínek vedoucího práce a oponenta. Menší opravy provést přímo v textu, větší opravy vytisknout a přelepit chybné pasáže. V případě větších oprav lze tyto napsat na zvláštní list papíru (tzv. Errata) a vlepit do práce.
ÚVOD

· začíná na str. č. 1 !!!

· rozsah cca 1 strana
· uvedení problematiky řešené v práci v širším kontextu, vytyčení hlavního cíle, který bude v práci sledován
· V úvodu se vyhýbáme zkratkám (mimo zkratky známé i široké veřejnosti). Úvod slouží vedle odborníků i naprostým laikům v oboru k uvedení do problematiky, o čem práce vlastně je a k čemu je dobrá. Specializovaný odborník, kterému je téma vlastní, naopak úvod často přeskakuje. Kvůli oběma se proto zavádění zkratek nechává až do přehledu problematiky.  
PŘEHLED PROBLEMATIKY
(rešerše, aktuální stav řešené problematiky)
cíl:

1. zmapování současných znalostí v dané problematice a jejich podání čtenáři v krátké a výstižné formě

· v BP se zpravidla řeší jen úzká problematika - relativně malý počet prací, ale detailně prostudovaných
· v DP širší a hlubší záběr než v BP

2. nejít do šířky, ale spíše do hloubky – zaměřit se na to, co budu řešit v rámci práce: dílčí, konkrétní problém, metodika, objekt, apod.

ad 1. před započetím experimentů musím mít jasno (na základě rešerše), co budu řešit, proč a jakým způsobem

· zjistit, co se v dané problematice už ví, co bylo uděláno a co ne, jaké metodiky se používají (jaké parametry se měří)

· formulace problému, formulování cílů práce (viz Cíl práce)

VYHLEDÁVÁNÍ LITERATURY
21. století – nadbytek informací:
Každých 15 let dochází k zdvojnásobení počtu vědeckých publikací:

Milénium – celkem napsán 1 milion článků, z toho polovina vznikla v 90. letech

Poslední roky – vychází více než milion článků ročně

Důsledek: roste nutnost orientace v záplavě informací, umět informace zpracovat, komunikovat stručně a přesně

1. metoda koncentrických kruhů

(Na zvolené téma nemám žádnou literaturu.)

[image: image1.png]



základní zdroj

                              (učebnice, monografie, review)            primární

   články

Review = ,,přehledový článek“ 

· vhodné pro zorientování se v nové problematice, tématu

1. podává přehled o současném stavu problému na základě již publikovaných článků

nebo

2. informuje o hlavních oblastech pokroku, ukazuje budoucí směr výzkumu, vytyčuje nové hypotézy

3. ideálně sklouben typ 1. a 2.

2. „pavoukový“ postup (vhodnější pro specializovanější studie)


(Mám minimální literaturu na zadané téma.)

základní zdroj

(učebnice, monografie, review)        zajímavá citace       zajímavá    …

   citace

3. vyhledávání podle klíčových slov 
   (Otevírám nové téma, zaměření.)
· internet (http://apps.webofknowledge.com)
· problém: volba vhodných klíčových slov

· vyhledávání v úzké problematice

· vhodné pro hledání prací z poslední doby (neobsažených v „základních zdrojích“ - viz výše)

Web of Science

· vydávaný ISI (Institute of Scientific Information)

· obsahuje citace článků zveřejněných ve 22 000 časopisech, z 230 vědeckých disciplín

· od 1945 (v roce 2000 asi 17 milionů záznamů)

· 19 000 nových odkazů týdně (975 000 ročně)

· od roku 1991 je u 70 % uveden i abstrakt

Google Scholar (http://www.scholar.google.com)
SCIRIUS (http://www.scirius.com)
SCOPUS

PubMed
Research Gate

Science Direct
ZPRACOVÁNÍ LITERATURY
úsporné čtení

· nutno pečlivě vybírat!!!

Číst hlavně to, co je pro mou práci důležité (články, části článků)

· „brýle“:

· dle nadpisu vyhledávám

· dle abstraktu se rozhoduji, zda článek dohledat nebo objednat

· na základě rychlého čtení (obrázky, tabulky, popisky, podnadpisy) se rozhoduji, zda-li má pro mne článek nějaký význam a zda budu číst dál

· zaměřit se na aktuálnější články
postup (návrh):
- zběžné prohlédnutí (rozhodnout, zda se článek hodí nebo ne – základem Abstrakt a Výsledky)
- 1. čtení: podtržení důležitých informací, pasáží

- 2. čtení: výpisky (ruční nebo do počítače)

- vypracování osnovy rešerše (tematické řazení)

- sepisování informací podle tématu

- vkládání vlastních úvah, hodnocení

výpisky:

· zvýrazňování textu – výhody:

· v ruce celý separát

· kolem zvýraznění mám související text

· při nejasnosti rychlý přístup k diskusi, výsledkům

· lze využívat další citované odkazy

· nespletu se v citaci  

· na papír – lze zakládat s článkem nebo uchovávat přehledně v pořadačích

· v PC – jednoduché vyhledávání, lze kombinovat poznámky z různých článků podle různých kritérií apod.


hlavní problémy:

1. předpoklad, že na dané téma není téměř žádná literatura

2. „zatuhnutí“ v článku (doslovný překlad, zbytečné detaily)

3. podcenění náročnosti (čas)

SEPISOVÁNÍ REŠERŠE
· viz návrh postupu

· osnova
· členění (na každé úrovni = celý text, kapitola, podkapitola, odstavec):

· úvod (zadaný problém, obecnější (výchozí) informace, pracovní hypotézy)

· stať (hlavní část; rozdělení na tematické celky – kapitoly, podkapitoly)

· závěr (stručný souhrn poznatků, výhled do budoucna)

hlavní problémy:

1. uvádění obecných pasáží z učebnic, přednáškových textů apod.

2. opisování z předchozích (bakalářských, diplomových nebo disertačních) prací

3. nelogická návaznost vět, odstavců

· spojování nesouvisejících informací

4. příliš složité (dlouhé) věty, souvětí (věta na 5 řádků je zpravidla opravdu přespříliš)
5. neporozumění napsanému textu

6. nepřípustné zobecňování
· v řadě případů nemají publikované výsledky a závěry obecnou platnost

· rozlišení obecných (všeobecně přijímaných) a konkrétních poznatků

· kritický přístup 

7. nepřesné vyjadřování
8. nerozlišování faktů (skutečně získaných výsledků) a závěrů (myšlenek, hypotéz, spekulací) citovaných autorů

9. opomíjení prací domovského pracoviště 

JAK POSTUPOVAT PŘI PSANÍ TEORETICKÉ ČÁSTI
1. sestavit osnovu (úvod, stať, závěr) – zkonzultovat s vedoucím

2. příprava literatury a její zpracování (roztřídění podle osnovy)

3. sepsat text

4. text nechat „uležet“
5. revize textu – úpravy, opravy
Při prvním čtení se zaměřit na pravopisné chyby a překlepy (oči korektora).

Při druhém hlasitém čtení se zaměřit na obsah a srozumitelnost.
Dát přečíst třetí osobě (kolega, přítel/-kyně, rodina). 
6. odevzdání první verze textu vedoucímu ke kontrole
7. úpravy textu podle připomínek vedoucího
ad 2. Příprava materiálů – 2 postupy:

· 
nahromadit veškerý materiál          roztřídit        psát

· sbírat materiál        průběžně psát       nápad        sbírat materiál       psát
ad 3. Jak začít psát? 

· „Vlevo nahoře.“ (G.B. Shaw)

· „Jednou mi řekli, že nejjistější pomůcka k psaní je trochu lepidla na mé židli. Určitě věřím víc na to lepidlo než na inspiraci.“ 

(Anthony Trollope, spisovatel)

Dostatek času na psaní. 

Neodkládejte psaní textu!!! Text vzniklý v časové tísni se sám prozradí. 

„Přírodovědec by byl šťastný, kdyby musel jen pozorovat a nikdy nemusel psát.“ (A.C. Darwin)

ad 5. Před závěrečnými opravami nechat přečíst babičku!
Teoretická část by měla mj. zahrnovat:
· charakteristiku předmětu tématu

· historický vývoj řešení dané problematiky (nikoli ale kroniku)

· analýzu současného stavu současného stavu a metodické přístupy řešení problematiky v celosvětovém měřítku

· posouzení závažnosti předmětu tématu (např. z hlediska zdraví lidské populace) apod. 
Charakteristiky kompozice odborného textu
· uvození tématu – o čem bude následující text – platí pro celou práci, tak i v jednotlivých částech

· např. „Apoptóza je aktivní, geneticky řízený proces, spojený s expresí nových genů a se syntézou a aktivací určitých enzymů …. Apoptóza začíná spuštěním kaskády intracelulárních proteolytických enzymů, které …“ 

· definice – podávají vysvětlení čtenáři 

· např. „Chaloupka (1996) definuje apoptózu jako způsob, kterým se realizuje programovaná smrt, tedy geneticky řízená eliminace některých tkání a buněk, během vývoje organismů.“
· kritický přístup k výsledkům jiných autorů
· např. „Ne vždy jsou cílové buňky eliminovány …“

· vyjadřování pochybností a nejistot
· např. „zatím není známo, jestli …“

· prosté konstatování pozorování
· např. „Protein reguluje …, a ukázalo se, že …“

· diskusní rozbory
· uvádění příkladů

· vyjadřování předpokladů

· vysvětlování

· vyvozování závěrů

· „Uvedené skutečnosti ukazují/naznačují/dokládají/svědčí o tom, že…
· hodnocení a shrnutí
· Např. „výsledky nejsou nijak přesvědčivé / výsledek vypadá velmi nadějně pro léčbu …“

 DOPORUČENÍ K PSANÍ ODBORNÉHO TEXTU

1. Pište vlastními slovy. Neopisujte věty z článků, ale tvořte věty nové, které padnou do toku myšlenek.

2. Buďte (přiměřeně) struční! (stručnost versus srozumitelnost)

3. Čleňte text na „vhodné“ odstavce:

a. 1 myšlenka = 1 odstavec

b. vnitřní struktura odstavce:

i. úvod (1-2 věty uvozující hlavní myšlenku odstavce)

ii. stať (další věty logicky navazující na úvodní věty a blíže popisující představený problém)

iii. závěr (poslední věta ukončující myšlenku, příp. shrnující více myšlenek, příp. „chystá půdu“ pro další myšlenku v následujícím odstavci)

4. Poznamenávejte pečlivě zdroje, ze kterých čerpáte (x pracné dodatečné dohledávání odkazů).

5. Dbejte na správné kladení citací („tam, kam patří“ = jakmile je zmíněn poznatek uvedený v citované práci, nejpozději na konci věty se uvádí její citace). Pokud v dalším textu čerpáme informace z téže práce, citaci už opakovaně neuvádíme.

6. Vyhýbejte se odrážkám – preferujte souvislý text (vyprávějte).

7. Přítomný čas se používá pouze o obecně platných tvrzení (např. chlorofyl je zelený).
V ostatních případech se používá minulý čas (např. u výsledků pozorování: aktivita proteinu roste narostla; Synková a kol. ověřují ověřili…; pokles je byl výsledkem nižší aktivity…)

8. Používejte trpný rod:

- bylo zjištěno, že ... (místo: zjistil(a) jsem, že...)

- byla použita metoda ... (místo: použil(a) jsem metodu)

(Pozor, v anglicky psaném textu platí naopak).
9. V experimentální části práce upřednostňujte psaní „my“ před „já“ (tzv. autorský plurál) - pracujete v týmu !(?), vy + čtenář = my
- domníváme se, že ....,   na základě naší hypotézy....

10. Neužívejte zbytečně cizí slova, máme-li výraz český (?):

· komponenta – složka

· radiace – záření

· bandy – proužky

· intracelulární – vnitrobuněčný

11. Dbejte na správné pořadí přívlastků (angličtina ≠ čeština):

- nikoliv: kyslík vyvíjející komplex (správně: komplex vyvíjející kyslík)
12. Nepoužívejte laboratorní slang.
13. Pište mezery mezi číslem a jednotkou (200 mg listů, 37 °C, 50 % výsledků). Mezera se nepíše, pokud jednotka nahrazuje přídavné jméno (6V baterie = šestivoltová baterie, s 50% přesností = s padesátiprocentní přesností).
14. Latinské názvy organismů pište kurzívou a neskloňujte.
15. Vyjadřujte se přesně!

· „extrémní velikost“ – může značit minimální i maximální
· „došlo ke změně“ – jaké? velikosti, tvaru, množství, barvy, nárůst nebo pokles? …
· „díky“ – označuje kladný jev – nepoužívat např. ve spojení „díky poškození“ – správně: kvůli poškození
· „shodný“, „stejný“ – znamená skutečnou shodu (100%), správnější je zpravidla „podobný“, „obdobný“, „srovnatelný“
16. Obrázky a tabulky vkládejte až nakonec (po dopsání celého textu práce). 
17. Nechejte práci přečíst nezúčastněné osobě - uvidí chyby, které vy (už) nevidíte.

18. Pravidelně vše zálohujte!
Dodržujme pravidla českého pravopisu

V případě nejistoty vhodnou příručkou je internetová příručka Ústavu pro jazyk český AVČR:
http://prirucka.ujc.cas.cz/


Můžete zde najít odpovědi na řadu svých „speciálních“ případů. 
Příklady častých chyb, se kterými příručka poradí:

Značky ve spojení s číselnými hodnotami

Značky se od číselné hodnoty oddělují mezerou, číslo a značka se umísťují na stejný řádek (viz Zalomení řádků a nevhodné výrazy na jejich konci), např. 10 ha = 10 hektarů, 3 kg = 3 kilogramy, 14 % = 14 procent, § 9 = paragraf 9 (v případě více paragrafů se značka nezdvojuje), 100 kWh = 100 kilowatthodin, rychlost 50 km/h = 50 kilometrů za hodinu, hustota 5 g.m−³ = 5 gramů na metr krychlový, teplota 12–15 °C = 12 až 15 stupňů Celsia. V textu se značky užívají obvykle ve spojení s číselnou hodnotou, přičemž po číslovce čteme značku ve tvaru 2. pádu nebo ve tvaru počítaného předmětu (viz Počítaný předmět po číslovkách). V ostatních případech se značky vypisují: Bude třeba několik metrů látky. Úřad postupoval podle uvedeného paragrafu.

Značky pro úhlový stupeň, minutu, vteřinu a pro stopy a palce se v textovém procesoru připojují k číslu bez mezery, např. úhel 60° = 60 stupňů, spád 17° 15′ = 17 stupňů a 15 minut, 12′ 10″ = 12 stop a 10 palců; v sazbě se od předcházejícího čísla oddělují tenkou mezerou, nejde-li o vyjádření přídavného jména. Při zápisu zeměpisných souřadnic se mezi jednotlivými složkami mezera nepíše, např. 50°5′5″ severní šířky a 14°24′10″ východní délky.

V případě, že pomocí číslice a značky vyjadřujeme přídavné jméno, mezeru nevkládáme: 8km = 8kilometrový, osmikilometrový, 20% = 20procentní, dvacetiprocentní, 12° = 12stupňový, dvanáctistupňový. Chybné jsou zápisy *8-mi-kilometrový, *8mikilometrový, *12-ti-procentní, *12tiprocentní apod. (viz Tvoření a psaní výrazů složených z číslic a slov (typ 12procentní, 20krát)). Koncové -ti a -mi nepíšeme ani u základních číslovek: pro děti od 3 let, za účasti 58 % oprávněných voličů, od 5 do 8 h, nikoli *od 5-ti do 8-mi h ani *od 5ti do 8mi h.
Čísla a matematické znaky

Ke zkratkám čistě grafickým patří také matematické znaky jako plus (+), minus (−), krát (×), plus minus (±), děleno (:), menší než (<), menší než nebo rovno (≤), větší než nebo rovno (≥), větší než (>), odmocnina (√), rovná se (=) atd.

Podle ČSN 01 6910 je v korespondenci dovoleno znak − (minus) nahradit pomlčkou –, znak × (krát) malým x.

S mezerami píšeme znaky pro sčítání, odčítání, násobení a dělení v matematických operacích a dále při uvádění poměru a rozměru, např. 3 + 5 − 2 = 6, 20 × 5 = 100, 21 : 7 = 3, roztok ředíme v poměru 3 : 2, mapa v měřítku 1 : 50 000 (viz Dvojtečka), plocha 3 m × 4 m atd.

Pokud je × součástí jednoho složeného slova společně s číslem, píšeme tyto výrazy dohromady: 20× = 20krát, dvacetkrát. Vyjadřují-li znaménka + nebo − kladnou nebo zápornou hodnotu čísla, přiléhají k číslici bez mezer: +24 °C, −1 °C. Bez mezer zapisujeme také exponenty a indexy: 5³, 10−², n1, n2…
Nahrazuje-li x (nebo n) proměnnou číselnou hodnotu, je písmeno ustálený způsob psaní se spojovníkem: x-stupňový, n-tá odmocnina (viz Spojovník).
Psaní číslic a číslovek

Číslice jsou tzv. arabské: 0, 1, 2, 3, …, 9 a římské: I, V, X, L, C, D, M. Pokud zvolíme zápis čísel pomocí arabských číslic, oddělujeme trojice řádů před a za desetinnou čárkou mezerami, čtyřciferná čísla lze psát v některých případech bez mezery (podrobněji o členění čísel viz Členění čísel, víceslovné číslovkové výrazy (typ 365, 2 582) a desetinná čísla). Římské číslice se nečlení, např. MCMLXVIII, MCMXCIX (viz Římské číslice).

Psaní teček po číslicích se řídí následujícími pravidly:

a. Za číslicemi, které označují číslovku základní, se tečka nepíše, např. 25 ran, 365 dní, formát A4, oddíl Ia), poštovní přihrádka 25, Alšova 2a, V Zátiší 15, Praha 10 – Zahradní Město.

b. Za číslicemi, které označují číslovku řadovou, píšeme tečku, např. 1. = první, 2. = druhý; 1. máj = První máj (Svátek práce), o 8. hodině = o osmé hodině (ale v 8 hodin), 28. října = dvacátého osmého října, XIX. nebo 19. ročník = devatenáctý ročník, ve 3. svazku = ve třetím svazku, 2. odstavec 5. kapitoly = druhý odstavec páté kapitoly, 3. nebo III. patro = třetí patro, třída 1. A = třída první A, žáci VII. B = žáci sedmé B, Karel IV. = Karel Čtvrtý (nikoli však *o 8mé, *o 8-mé, *8mý, *8-mý, *19tý, *19-tý apod.), viz Tečka.

c. Jestliže se číslo může číst jako číslovka základní i řadová, tečka se za číslicí nepíše; v tom případě stojí číslice vždy za jménem. Bývá to při uvádění letopočtů: narodil se roku 1972, v bibliografických údajích: viz Jungmannův Slovník V, 113 = Jungmannův Slovník, díl V, s. 113; § 9 odst. 2 písm. a) zákona č. 87/1991 Sb. apod. 

ODKAZY NA LITERÁRNÍ ZDROJE, BIBLIOGRAFICKÉ CITACE 
 

Odkazy na literaturu se uvádějí do závorky, která může být vložena průběžně v textu hned za údajem, ke kterému se odkaz vztahuje, případně na konci věty nebo odstavce, vztahuje-li se odkaz na ucelenou širší část textu. Podle potřeby může být odkaz na literaturu vložen do textu legendy převzaté tabulky nebo obrázku. Odkaz obsahuje příjmení autora publikace a rok publikování (Johnson 1994); má-li publikace více než dva autory, uvede se jen příjmení prvního uvedeného autora publikace se zkratkou „a kol.“, pak se uvede rok publikování (Hénon a kol. 2001); má-li publikace právě jen dva autory, uvedou se obě příjmení (Piazza a Foglia 2001). V případě, že se k určité části textu vztahuje více odkazů na literaturu, uvedou se všechny odkazy v jedné závorce a oddělí se čárkou (Mansour a kol. 1996, Harringan 1998). Jednotlivé odkazy se pak řadí podle data vydání práce. Různé publikace téhož autora (autorů), které vyšly ve stejném roce se odlišují tak, že se za rokem uvede písmeno a,b,c, ... atd. (Johnson 1995a,b). 

Př. vícenásobné citace: (Sakakibara 2006, Sakakibara a kol. 2006, Hung a kol. 2015, 2016a,b, Pavlovič a Saganová 2015, Silva a kol. 2017)
Je-li odkaz na zdroj nedílnou součástí věty, uvede se příjmení autora podle pravidel uvedených výše a rok vydání publikace se zapíše do závorky. Např. 

Johnson a Henderson (2001) uvádějí, že [...] 

Podle Friedmanna (2010) se tyto molekuly [...] 

Souhrnný přehled výskytu kampylobakterií v potravinách vypracovali Maddox a kol. (1999). 

V případě odkazů na firemní literaturu, normy, materiály různých mezinárodních a národních institucí, zákony a vyhlášky, které nemají autora, se v závorce uvádí název firmy, číslo normy, 

zákona nebo vyhlášky, např. katalog výrobků (Spolana a.s., 2001; WHO/FAO, 2008), zákonné ustanovení nebo vyhláška (Zákon č. 309/1992 Sb.) nebo (Vyhláška MZe č. 124/2001 Sb.). Patenty se v textu citují stejně jako původní článek v odborném časopise. 

- citace citace uvedené v přehledném článku:

· (Berry 1986 cit. v Krause a kol. 1994)

· mělo by být ojedinělé, pokud není k dispozici originální práce

Citace internetového zdroje se používá např. při prezentaci obrázku staženého z internetu (v popisu obrázku uvést www. stránky).
Při odkazech a citacích v textu jsou ovšem akceptovatelné pouze reference na původní zdroje – odborné časopisy, které jsou recenzované odborníky v oboru!!!
MATERIÁL A METODY

zásada:

- stručně, ale výstižně popsat experimentální materiál a postup tak, aby kdokoliv mohl experiment podle uvedeného návodu zopakovat

základ = pečlivě vypracovaný laboratorní protokol

- častý omyl: „To si budu pamatovat…“

· vše si zapisovat včetně zdánlivých maličkostí a zdánlivě nevýznamných událostí, které během experimentu nastaly

· protokol by měl obsahovat:

· podmínky při pěstování živého materiálu

· podmínky při měření

· plán pokusu se všemi detaily (počet rostlin, doba odběru, atd.)

· způsob značení variant

· schéma aparatury

· parametry měření

· postup měření

· okamžité postřehy, nápady, hypotézy

vlastní text M a M:

· organismy: latinské rodové i druhové jméno, zkratka jména „zařaditele“ do systému (L. = Linné), odrůda, kmen apod.

· př. Hordeum vulgare L. cv. Akcent

· přesný odběr lokality odběru (souřadnice, nadm. v., klima)

· použité metodiky:

· u známých metodik odkaz na literaturu

· u modifikovaných metodik přesný popis modifikace

· u nově použitých metodik podrobný postup

· přístroje: přesná specifikace – typ, výrobce, město, stát

· př. modulační fluorimetr PAM 2000 (Waltz, Effeltrich, Německo)

· ne u běžných laboratorních přístrojů (váhy apod.)

· chemikálie: výrobce, čistota

· uvést počet opakování a způsob statistického zpracování

VÝSLEDKY
· konkrétní naměřené výsledky ve formě tabulek a grafů doplněné (stručným) spojujícím a vysvětlujícím textem

- podkapitoly (dílčí experimenty):

1. cíl daného experimentu

2. stručně materiál a metody (odkazy na příslušné části Materiálu a metod)

3. co bylo naměřeno

4. co z výsledků vyplynulo pro následující postup (měření)

· výsledky buď v tabulce nebo v grafu (pozor na dublování)

· na každou tabulku a graf odkaz v textu

· číslování tabulek a grafů podle pořadí, v jakém se v textu objevují (včetně Přehledu problematiky)

· při popisu výsledků dodržovat logický sled

Tabulky

· přesnější než grafy

· jednotná úprava

· „portrait size“ (naširoko), „landscape size“ (naležato)

· obvykle stačí 3 horizontální čáry + mezery

· vhodné uspořádání (lépe se srovnávají údaje ve sloupcích)

· logická návaznost zleva doprava 

· nad tabulkou popis (číslo tab., stručný a výstižný název, komentář – měl by obsahovat všechny důležité informace včetně vysvětlení zkratek) – vhodné odlišit jiným typem písma

· v záhlaví jednotky (vhodné)

· stejný počet des. míst (přiměřený vzhledem k variabilitě biol. materiálu) pro hodnoty ve stejném sloupci i pro chyby

· v češtině – desetinné čárky (v angličtině tečky, čárka odděluje tisíce od set apod.)
· číslice stejného řádu pod sebou (necentrovat)

· statistické hodnocení

Obrázky, grafy

- názornější než tabulka

· jednotná úprava (přehlednost, čitelnost):

· dostatečně velké body a popisky (rozlišení čar)

· popsané osy (veličina, jednotka)

· rovnoměrné rozložení jednotek 

· bez prázdných ploch

· vhodné stejné měřítko os pro různé grafy stejných parametrů

· přednostně grafy „X-Y“ (průběhy – změny s časem) nebo sloupcové grafy (srovnání okamžitého stavu), rozdíly mezi variantami)

· „strategická“ volba os (měřítka) – kratší osa x zvýrazňuje změnu veličiny

· mřížku používat jen výjimečně

· vhodné uspořádání (max. 2 na stránku)

· co nejvíce informací do samotného grafu

· bodový versus spojnicový graf (Excel); proložení bodů
· pod obrázkem popis – vhodné odlišit jiným typem písma: 
číslo obr., stručný a výstižný název, komentář – měl by obsahovat všechny důležité informace včetně vysvětlení zkratek. Popis by měl být samovysvětlující – tzn. čtenář má pochopit, co obr. říká, bez dalšího hledání v textu. 

· uvést, jaké hodnoty a typ chyb jsou v grafu znázorněny + počet opakování: př.: Uvedeny průměry a směrodatné odchylky, n = 7.
· doporučení: připravit si Tabulky a obrázky (grafy) s popisky samostatně, do textu práce vkládat až nakonec (do hotového textu). Pozor na nebezpečí nestejného formátování při tisku (zkontrolovat, zda nechybí nebo se neopakují řádky na konci/začátku stran nebo zda „sedí“ původní rozčlenění textu. Nechat si na konečné úpravy dost času!

DISKUSE

· nezbytná a velmi důležitá součást diplomové práce

· nejobtížnější

· cíl:

1. zhodnotit vlastní výsledky;
2. porovnat tyto výsledky s publikovanými údaji podobného charakteru, tj. zhodnotit úroveň shodnosti či rozdílnosti vlastních výsledků a výsledků publikovaných v literatuře, pokusit se zdůvodnit případné rozdíly;
3. na základě analýzy naměřených výsledků a výsledků v literatuře vyvodit obecnější závěry o studované problematice. (Vhodné je napsat i případné další možnosti, jak téma rozšířit, navázat např. v diplomové práci; čeho se vyvarovat, popř. jak experimenty vylepšit.)
ZÁVĚR
· nezbytná část!

· hlavní pozornost oponenta a členů komise při obhajobě

· rozsah 1-2 stran

· jasné a výstižné shrnutí hlavních výsledků a přínosu práce, zhodnocení dosažení cílů (zda odpovídají cílům vytyčeným v kapitole Cíl práce)
· vlastní zhodnocení, zda je téma vyřešeno, zda a jak pokračovat, doporučení následovníkům, zhodnocení z hlediska praktického přístupu do budoucnosti
· možno psát v bodech (měly by přibližně odpovídat bodům uvedeným v Cílech práce)
 SEZNAM LITERATURY 

V kapitole SEZNAM LITERATURY se jednotlivé bibliografické údaje píší základním písmem (Times New Roman) o velikosti 11 pt. Řádkování textu je v celé kapitole 1. Každá citace se uvádí na samostatném řádku, a to bez meziodstavcových mezer mezi jednotlivými citacemi (odstavci). 
U víceřádkových citací musí být text prvního řádku předsazen (viz níže). Předsazení by nemělo být větší než 0,5 cm. Citace se uvádějí zavedeným, v rámci celé práce vždy jednotným způsobem! Na dodržení jednotného a správného psaní literatury je kladen velký důraz při hodnocení formálního provedení DP. 
Citace se řadí abecedně podle příjmení prvního autora. Autoři s předponou před příjmením (de, van, von) se řadí podle prvního písmene předpony, tj. van Acker bude zařazen pod písmeno V. V případě, že je v textu odkazováno na více prací téhož autora, jsou citace řazeny podle roku vydání od nejstarší práce po nejnovější. Různé publikace téhož autora (autorů), které vyšly ve stejném roce, se odlišují malým latinským písmenem za rokem vydání tj. 1999a, 1999b atd. (písmeno musí být totožné s písmenem v příslušném odkazu uvedeným v textu).

Bibliografické údaje na původní článek se uvádí následovně: příjmení autora, zkratka jména autora zakončená tečkou, v závorce uvedený rok vydáni, plný název článku zakončený tečkou, plný název časopisu psaný kurzívou, číslo svazku (psáno tučným písmem), čárka, první stránka článku a poslední stránka textu oddělené spojovníkem. Obsahuje-li citace více autorů, jsou jména jednotlivých autorů oddělena od sebe čárkou. Celá citace je ukončena tečkou. 

Elektronické časopisy (vycházející pouze v elektronické podobě) mohou mít jiný způsob členění v porovnání s tištěnými časopisy (chybí stránkování, jiný způsob číslování svazků atd). V tom případě je nutné přizpůsobit bibliografickou citaci podle doporučení redakce. Často je místo stránkování uvedeno pořadí článku v daném „svazku“, pak za svazkem píšeme dvojtečku a číslo pořadí (viz níže).

Dobrev P.I., Kamínek M. (2002) Fast and efficient separation of cytokinins from auxin and abscisic acid and their purification using mixed-mode solid-phase extraction. Journal of Chromatography A 950, 21-29.

Hung C.D., Hong C.H., Jung H.B., Kim S.K., Ket N.V., Nam M.W., Choi D.H., Lee H.I. (2015) Growth and morphogenesis of encapsulated strawberry shoot tips under mixed LEDs. Scientia Horticulturae 194, 194-200.

Hung C.D., Hong C.H., Kim S.K., Lee K.H., Park J.Y., Dung C.D., Nam M.W., Choi D.H., Lee H.I. (2016a) In vitro proliferation and ex vitro rooting of microshoots of commercially important rabbiteye blueberry (Vaccinium ashei Reade) using spectral lights. Scientia Horticulturae 211, 248-254.

Hung C.D., Hong C.H., Kim S.K., Lee K.H., Park J.Y., Nam M.W., Choi D.H., Lee H.I. (2016b) LED light for in vitro and ex vitro efficient growth of economically important highbush blueberry (Vaccinium corymbosum L.). Acta Physiologiae Plantarum 38: 152.

Martínez-Estrada E., Caamal-Velázquez J.H., Morales-Ramos V., Bello-Bello J.J. (2016) Light emitting diodes improve in vitro shoot multiplication and growth of Anthurium andreanum Lind. Propagation of Ornamental Plants 16, 3-8.

Novák O., Hauserová E., Amakorová P., Doležal K., Strnad M. (2008) Cytokinin profiling in plant tissues using ultra-performance liquid chromatography-electrospray tandem mass spectrometry. Phytochemistry 69, 2214-2224.

Pavlovič A., Saganová M. (2015) A novel insight into the cost-benefit model for the evolution of botanical carnivory. Annals of Botany 115, 1075-1092.

Silva S.T., Bertolucci S.K.V., da Cunha S.H.B., Lazzarini L.E.S., Tavares M.C., Pinto J. (2017) Effect of light and natural ventilation systems on the growth parameters and carvacrol content in the in vitro cultures of Plectranthus amboinicus (Lour.) Spreng. Plant Cell Tissue and Organ Culture 129, 501-510.

Svačinová J., Novák O., Plačková L., Lenobel R., Holík J., Strnad M., Doležal K. (2012) A new approach for cytokinin isolation from Arabidopsis tissues using miniaturized purification: pipette tip solid-phase extraction. Plant Methods 8: 14.

Tamulaitis G., Duchovskis P., Bliznikas Z., Breive K., Ulinskaite R., Brazaityte A., Novickovas A., Zukauskas A. (2005) High-power light-emitting diode based facility for plant cultivation. Journal of Physics D-Applied Physics 38, 3182-3187.

Yano A., Fujiwara K. (2012) Plant lighting system with five wavelength-band light-emitting diodes providing photon flux density and mixing ratio control. Plant Methods 8: 46.


Citace knihy (nebo její části) s editorem se uvádí následovně: jméno autora a iniciála křestního jména, v závorce uvedený rok vydání, název kapitoly zakončený tečkou, po slově In: (s dvojtečkou) název knihy (kurzívním písmem) zakončený tečkou, číslo vydání (je-li uvedeno), v závorce jména editorů, vydavatel, město popř. stát, ve kterém vydavatel sídlí, rozsah stran (vše odděleno interpunkčními znaménky). Např. 

Brenner D.J., Farmer III J.J. (2005) Order XIII Enterobacteriales. In: Bergey’s Manual of Systematic Bacteriology. Vol. 2, The Proteobacteria, Part B The Gammaproteobacteria (Garrity G.M., Brenner D.J., Krieg N.R., Staley J.T., eds.), Springer, New York, U.S.A., 587-850. 

Fujiki M. (2008) Helix generation, amplification, switching, and memory of chromophoric polymers,. In: Amplification of Chirality, Topics in Current Chemistry 248. (Soai K. ed.), Springer, Berlin, 119-201. 

Murphy F.A. (1996) Virus taxonomy. In: Fields virology vol. 2, 3rd ed., (Fields N., Knippe D. M., Howley P. M., eds.), Lippincot-Raven, Philadelphia, U.S.A., 15-57. 

Nachamkin I., Allos B.M. Ho T. (2000) Campylobacter jejuni infection and the association with Guillain-Barré syndrome. In: Campylobacter. (Nachamkin, I., Blaser, M. eds.), ASM Press, Washington DC, U.S.A., 155-175. 

Citace celé knihy bez editora obsahuje jména autorů, v závorce uvedený rok vydání po dvojtečce název publikace (kurzivním písmem) zakončený tečkou, číslo vydání, jméno vydavatele, město popř. stát sídla vydavatele a počet stran: 

Li J.J. (2006) Name Reactions: A Collection of Detailed Reaction Mechanisms. 3rd ed., Springer, Berlin, Germany, 380 stran. 

Plnohodnotná citace patentu musí obsahovat minimálně následující položky: jména autorů, jméno vlastníka patentu (v závorce), název patentu (kurzívním písmem), číslo patentu, druh patentového dokumentu podle nomenklatury Chemical Abstracts, datum vydání patentu a počet stran. 

Camden J.B. (Procter and Gamble Company, USA) Benzimidazole-2-carbamates for the treatment of viral infections and cancer. US 6506783, B1, 14. 1. 2003, 24 stran. 

Morrison C.A., Wilkinson C.P. (Procter and Gamble Company, USA) Process for preparation of granular detergent composition or component comprising a water-soluble cationic surfactant. Eur. Pat. Appl. EP 879876, A1, 25. 11. 1998, 6 stran. 

Citace diplomové či disertační práce obsahuje následující položky: jméno autora, název práce (kurzívním písmem), rok předložení práce (v závorce), informaci o druhu práce (diplomová práce, disertační práce), název vysoké školy, město popř. stát ve kterém vysoká škola sídlí: 

Andrýsková P. (2014) SERRS detekce vodorozpustných porfyrinů využitím nanočástic vzácných kovů. Diplomová práce, UP Olomouc, Česká republika. 
Francová M. A. (2008) Contribution to the Statistical Thermodynamics of Model Fluids. Disertační práce, VŠCHT Praha, Česká republika. 

Ralley S.A. (1998) Complete nucleotide sequence of human papillomavirus type 17. Ph.D. thesis, University of California, Los Angeles, USA. 

Citace internetového zdroje obsahuje název internetové stránky, internetovou adresu zdroje a v závorce datum, kdy byla stránka navštívena (Pozn. – minimalizujte množství internetových odkazů!!!):

NCBI home page: http://www.ncbi.nlm.nih.gov/entrez/viewer.fcgi?db=protein&val=11072111 (3. 3. 2008). 

U.S. Environmental Protection Agency Home Page: http://www.epa.gov (21. 12. 2009). 

Citace normy se uvádí následovně: číslo normy, rok vydání (v závorce), název, (je-li to nutné typ dokumentu např. předběžná norma), číslo vydání (je-li nutné k jednoznačnému rozlišení zdroje), název instituce, která normu vydala, město popř. stát ve kterém instituce sídlí, počet stran dokumentu. 

ČSN P ISO/TS 22964 (2006) Mléko a mléčné výrobky - Detekce Enterobacter sakazakii., Předběžná technická norma ISO/TS 22964:2006, 1. vydání, Český normalizační institut, Praha, Česká republika, 15 stran. 

Citace zpráv mezinárodních a národních institucí obsahuje název (zkratku instituce), rok vydání zprávy (v závorce), název dokumentu, název a číslo série (u periodických zpráv), celý název instituce, která zprávu vydala, město a země, kde byla zpráva vydána, počet stran. 

FAO/WHO (2008) Enterobacter sakazakii (Cronobacter spp.) in powdered follow-up formulae. Microbiological Risk Assessment Series No. 15, Food and Agriculture rganization of the United Nations/World Health Organization, Rome, Italy, 90 stran. 

PŘÍLOHY
· např. publikovaný článek nebo jeho rukopis, fotografie, počítačové programy, související schémata, tabulky, grafy (výsledky jiných autorů) apod.
· Každý obrázek nebo tabulka má hlavičku (popisuje, co znázorňuje) + lépe i legendu (měla by čtenáři pomoci pochopit, co vyplývá z uvedeného obrázku nebo tabulky a to bez nahlížení do textu).
· Stránky se nečíslují, číslují se pouze jednotlivé přílohy (Příloha 1).
· Pokud je příloh hodně, může být zařazen i Seznam příloh.
OBHAJOBA PRÁCE

Vyzkoušejte si prezentaci předem v dané učebně. (Stává se, že počítač nenačte písmo, popř. některé obrázky.)

Průběh obhajoby:

1. prezentace studenta

· 15- 20 min (vyzkoušet časování)
· PowerPoint

a) název práce, pracoviště (vedoucí práce)

b) stručný úvod do problematiky (obecně, základní pojmy a definice, které budou dále v prezentaci použity)
c) cíl práce
d) stručně Materiál a metody (exp. práce)

e) hlavní výsledky (obrázky) (exp. práce) = těžiště prezentace
f) závěr
g) poděkování

2. čtení posudků

a) vedoucí práce

b) oponent

3. odpovědi studenta na dotazy z posudků

a) zvlášť nebo dohromady (vedoucí a oponent)

b) některé připomínky lze zahrnout již do vlastní prezentace

c) řádná příprava!

4. diskuze 

· dotazy členů komise a ostatních zúčastněných
Obhajoba je veřejná.

Vypracovat Errata podle připomínek z posudků, případně podle oprav vedoucího, vložit (vlepit) do práce. 
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